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	 Çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝr üçün cildin sonuna lüğǝt ǝlavǝ etmǝyi 
münasib görmǝdik. Əvvǝla, hǝr dǝfǝ mütaliǝni kǝsǝrǝk lüğǝtǝ baxmaq oxucu 
üçün çǝtindir, ikincisi, bǝzi sözlǝrin bir çox mǝnası içindǝn mǝhz hansının nǝzǝrdǝ 
tutulduğunu tǝyin etmǝk barǝsindǝ oxucu tǝrǝddüddǝ qala bilǝr. Çǝtin anlaşılan 
söz vǝ ifadǝlǝrin necǝ başa düşülmǝli olduğunu mǝtnin içindǝ kvadrat mötǝrizǝdǝ 
göstǝrdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝr normal mǝtndǝn daha kiçik 
şriftlǝ verilmişdir. Mǝsǝlǝn: “...xǝstǝliklǝrin bittamam rǝf’inǝ [tamamilǝ aradan 
qaldırılmasına] qǝdǝr...” Qǝzetdǝki mǝtndǝ sǝhvǝn buraxılan sözlǝri dǝ kvadrat 
mötǝrizǝ içindǝ ǝlavǝ etdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝrlǝ normal 
mǝtnin şrifti eynidir. Mǝsǝlǝn: “...Xarici [İşlǝr] nazirinin...”

	 Hǝr nömrǝdǝn sonra ǝlavǝ edilǝn “Qeyd vǝ şǝrhlǝr”dǝ, oxucular üçün 
faydalı mǝlumatlar yer alır. Qǝzetdǝki mürǝttib xǝtalarından bǝzilǝri (xüsusilǝ 
ǝhǝmiyyǝtli olanları) dǝ burada göstǝrilmişdir. Əlbǝttǝ, bütün xǝtaları göstǝrmǝk 
lazım vǝ mümkün deyildi. Xüsusilǝ Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb cǝbhǝsi 
xǝbǝrlǝrindǝ keçǝn toponimlǝr qǝzetdǝ demǝk olar ki, hǝmişǝ sǝhv yazılmışdır. 
Bu toponimlǝr mümkün qǝdǝr bǝrpa edilmiş, elǝcǝ dǝ “Adlar göstǝricisi”nǝ ǝlavǝ 
edilǝrkǝn, toponimin aid olduğu dildǝki yazılışı da verilmişdir. 

	 Şeir parçalarında rastlanan çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin lüğǝti dǝ 
“Qeyd vǝ şǝrhlǝr” bölmǝsindǝ verilmişdir. 

	 Cildin sonunda “Adlar göstǝricisi” verilmişdir. Mǝtndǝki bütün şǝxs, yer, 
dövlǝt, xalq, qurum, idarǝ, tǝşkilat, şirkǝt vǝ s. adları, hǝtta bǝzi xüsusi terminlǝr 
“Adlar göstǝricisi”nǝ daxil edilmişdir. 

	 Mehdi Gǝncǝli                                                 Azad Ağaoğlu
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MÜSƏLMAN MÜƏLLİMƏ VƏ 
MÜƏLLİMLƏRİ ÜÇÜN İKİ AYLIQ 

KURSLAR 
İyulun 5-dən etibarən Bakda müsəl-

man müəllimə və müəllimləri üçün 100 
nəfərlik kurs açlr. Kursa daxil olanlar: 60 
müəllimə və müəllimlər Şamax və Göy-
çay uyezdlərindən, 18 müəllimə və mü-
əllimlər Bak uyezdindən, 32 sentyabr 
ayndan müəllimə və müəllimlik etmək 
istəyənlər. Kursda oxuyanlara yövmiyyə 
və xərci-rah [gündǝlik xǝrclik vǝ yolpulu] 
veriləcək, bunlar üçün “Svyataya Nina” 
məktəbində mənzil hazrlanr. Kursda oxu-
yanlar bir ildən əskik olmayaraq müəl-
limlik etməyə məcburdurlar. Xahiş edən- 
lər Bak və həvalisi [ətrafı] məktəb müdi-
rinin dəftərxanasna rücu [müraciət] et-
sinlər. 

Pozenovski küçə, nömrə 15. 
Qeyd: Müəllimǝlər üçün kurs əlahid-

də mənzildə olacaqdr. 
10263 

 
HACIAĞA İSGƏNDƏROVUN  
XALÇA VƏ MANUFAKTURA 

MAĞAZASINDA 
Təzə alnmş hazr Amerika kişi ayaq-

qabs (çəkmələri) məşhur Amerika fab-
rikas “Helios” mal 150 cift [cüt], 40 nöm- 

rədən 44 nömrəyədək. Hər cütünün qiy-
məti 1200 manat. Mağaza Baryatinski kü-
çə, Lalayevin pasajnda (sabiq Kayevin) 
telefon nömrə 19-14. 

10267 
 

ZAVOD YOLDAŞLIĞI “AMİZ” 
Hər cür mədən və paroxod işlərini qə-

bul edir, bu cümlədən slesar [çilingǝr] işi, 
tokar [dülgǝr] işi, kuzneçni [dǝmirçi] işi, xar-
rat işi, çuqun və bürünc işləri. Adres: Ba-
kinski dokun yannda, 3-cü pristanda, Leo- 
novun həyətində, telefon nömrələri: 42-
10 və 18-42. Müdir: Süleyman Abdullayev. 

10269 
 

ELAN 
Açlb tənbəki və papiros fabrikas Ağa-

zeynal Zeynalov. Voronsovski küçədə 26 
nömrəli evdə, telefon nömrə 20-07. 

10265 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Maarif 

Nəzarətindən  
Əmrnamə say 201  
Hökumət qəzetəsi “Azərbaycan” mət-

bəəsi  xəzinədar Seyid Hüseyn Sadqov 
 

Cümǝ axşam, 3 iyul 1919-cu il, nömrǝ 215

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 4 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 3 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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bu il mays aynn 31-dən kəndi ərizəsinə 
binaən vəzifəsindən kənar edilir. 

Maarif naziri: Qaplanov 
24 həziran 1919 

 
Əmrnamə say 199 
Bak sakini Cavad Quliyev bu həziran 

aynn 1-dən 1919-cu ildən hökumət qə-
zetəsi “Azərbaycan” mətbəəsində xəzi-
nədar təyin olunur. 

Maarif naziri: Qaplanov 
 
Posta-Teleqraf Nəzarətindən  
Əmrnamə nömrə 70 
Quba posta-teleqrafxanas 5-ci dərə-

cəli məmuru Abdulla bəy Axundov həzi-
rann 1-ci günündən həman posta və te- 
leqrafxana müdiri təyin olunur. 

Posta və Teleqraf naziri:  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 
 
Əmrnamə nömrə 71 
Bak Mərkəzi posta-teleqrafxanas 5-

ci dərəcəli məmuru Musa bəy Qaragö-
zov həzirann 28-ci günündən Xaçmaz 
posta və teleqrafxanasnn müdiri təyin 
olunur.  

Posta və Teleqraf naziri:  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 
 
Əmrnamə nömrə 72 
Qusar posta və teleqrafxanas 5-ci 

dərəcəli məmuru Nüsrətulla Butayev hə-
zirann 28-ci günündən həman posta və 
teleqrafxanann müdiri təyin olunur. 

Posta və Teleqraf naziri:  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 

Əmrnamə nömrə 74 
Məmuriyyət mövcibincə [sǝbǝbindǝn] 

getdiyim Tiis səfərindən qaydb, bu ta-
rixdən Nəzarəti idarə etməyə şüru etdim 
[başladm]. Bütün təhti-nəzarətimdə [ta-
beçiliyimdǝ] bulunan idarələrə elan edi-
rəm. 

Posta və Teleqraf naziri:  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 
Kargüzar: İbrahimbəyli 

 
Əxzi-Əsgər İdarəsindən  
Bak uyezdn [qǝza] Əxzi-Əsgəriyyə 

[Hǝrbi Çağrş] İdarəsi təyin edibdir əs-
gərlik vəzifəsini ifa etməkdən ötrü 1894, 
1895, 1896, 1897, 1898, 1899-cu sənə-
lərdə təvəllüd tapan [anadan olan] müsəl-
man cavanlarndan ötrü zeyldə [aşağda] 
yazan vaxtlar:  

Balaxan və Sabunçu Polis müdiriyyə-
ti üçün  

1, 2 və 3-cü polis uçastoklar – 2 iyul 
4 və 5-ci polis uçastoklar – 3 iyul  
7-ci polis uçastoku 5 və 6 iyul  
6-c polis uçastoku – 7 iyul 
Bak şəhəri üçün  
1, 5, 7, 8, 9 və 10-cu polis uçastoklar 

– 10 iyul 
2-ci polis uçastoku  
Məhəmmədyar məscidi – 12 iyul 
Gilǝk məscidi – 13 iyul 
Cümə məscidi – 14 iyul 
3-cü polis uçstoku  
Təzəpir məscidi – 15 iyul 
Qasmbəy məscidi – 16 və 17 iyul 
4-cü polis uçastoku  
Hüseynqulu və Hac Hüseyn və Mə-

həmmədi məscidləri – 19, 20, 21 iyul 
6-c polis uçastoku  

 

Təzə, Hac Ağababa və Hac Pirverdi 
məscidləri – 22, 23 və 24 iyul 

1) Əsgərliyə dəvət olunur yerli əhali 
və kənar yerlərdən gələn, Bakda süku-
nət edən [yaşayan] Azərbaycan vətəndaş-
lar hərçənd siyahda yazlmamş olsalar 
da və habelə metrik dəftərində yazlma-
mş olsalar da. Əsgəriyyə qulluğundan 
azad olmaq külfət qərar üzrə və naxoş-
luğa görə və ya qeyri səbəblərə görə 
mümkün olar Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinin 
qəti-təyyinə [qǝti qǝrarna] görə. Ona gö-
rə, hərgah bir evdə əsgərlik yaşnda bir 
nəfər və ya neçə nəfər adam varsa, ha-
msnn borclardr gəlsinlər. 

2) Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinə gəlmək 
vacibdir, həm çətin padşahlq qulluğun-
da olan adamlar üçün də və dəmiryol-
larnda və kanvoyn sotnidǝ [mühazǝ dǝs- 
tǝsindǝ] və ya çastn [xüsusi] qulluqlarda 
olan adam üçün biqeyriǝz-vayenni qul-
luqçular [hǝrbi qulluqçulardan başqa]. 

3) Qeyri yerlərdə olan əsgərlik yaşn-
da olan adamlara, onlarn atalar və qey-
ri əqvamlar [qohumlar] məlumat vermə- 
lidirlər. 

4) Çağrlan adamlar borcludurlar gə-
lələr Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinə, Persidski 
və Qubernski küçələrin küncündə olan 
Şaqidanovun evində, camaat vəkilləri ilə 
bərabər, hans ki, siyah yazmaqda iştirak 
edibdirlər, sübh saat 9-un yarsnda.  

İdarə özünü borclu bilir xəbərdar et-
məyə ki, bu ikinci prizvdr [çağrşdr], 
ona görə hərgah gələcəkdə əsgərliyə 
düşən adam taplsa, hans ki, vaxtında 
gəlməyiblər, bu gunə [bu cür] adamlar əs-
gərlikdən qaçan hesab olunacaqdrlar; 
onlarn ana və atalar və evlərin böyük-

ləri onlarn qaçmaqlarna kömək edən he-
sab olunacaqdrlar. 

İdarənin sǝdri: Talşxanov 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
Növbədən xaric iclas 

(keçən nömrədən mabəd) 
 
Əbilov İbrahim - (Sosialist) Möhtərəm 

məbuslar! Məhəmməd Əmin əfəndi həz-
rətləri nitqlərində buyurdular ki, “Ədüvv 
şəvəd səbəbi xeyr, əgər xuda xahəd”.  

Kənardan bizi təhdid edən, Rusiya 
hürriyyətini boğmaq istəyən Denikin ha-
mmzn düşməni olduğu halda, iki qon-
şu milləti birləşdirməyə məcbur etdi və 
birləşdirməyə bilməzdi. Çünki bu millət-
lərin hürriyyəti və istiqlal Rusiya inqila-
bi-kəbirinin [böyük Rusiya inqilabnn] nəti- 
cəsi idi. Odur ki, bütün Rusiya və Qafqa-
ziya hürriyyəti[ni] təhlükə altına alan bir 
qüvvə qarşsnda Qafqaziya millətləri bir-
ləşmədən qalammazlard, həm öylǝ dǝ 
oldu. Denikin təcavüzü Qafqaziya millət-
lərini, Qafqaziya demokratiyasn birləş-
dirdi. Bu iki millətin həyatında öylə vaxt- 
lar olmuşdur ki, ən səmimi dost olan gür-
cü və Azərbaycan demokratiyas arasn-
da bəzi ixtilafa bais olmuşdur. Hətta bəl- 
kə münaqişə belə çxarmaq dərəcəsinə 
varmşdr. Lakin bu iki demokratiya ara-
snda münaqişə olmamşdr. Bu surətlə 
həman şeir məfhumunca, Allah istədi, 
düşmən xeyirə səbəb olub demokratiya 
arasnda dostluq əmələ gəldi. Fəqət əf-
suslar olsun ki, böylə bir zəmanədə üçün-
cü demokratiya [xalq] iş başnda duran 
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hökumətin politikas sayəsində qəətdən 
hələ aylmayb, ona görə də bu gün bu 
etilafnamənin [razlaşmann] altında onla-
rn imzalar yoxdur. Amma bununla bəra-
bər ümidvarz ki, erməni demokratiyas 
onlarn qonşularla birləşməsinə mane 
olan qüvvəni rədd edərək hökuməti öz 
əlinə alar və axrda əlimiz bir-birinə ça-
tar. Erməni demokratiyas da bu ittifaqa 
daxil olar. Bu surətlə də ümum Zaqaf-qa-
ziya demokratiyas birləşər.  

Gürcü demokratiyas ilə Azərbaycan 
türk demokratiyasn bu gün bir təhlükə 
birləşdirdi. Bu gün bəziləri bəlkə güman 
edirlər ki, o təhlükə indi artıq zail olmuş-
dur [aradan qalxmşdr]. Öylə ümid edən-
lər ola bilər ki, guya o sərhəd ki, bizə vəd 
ediblər, həman xətti-hüdud təyini mə-
sələni bitirib qurtarmşdr. Amma əqi-
dəmizcə, o kağz, o vəd əhəmiyyətsiz şey- 
lərdir. Çünki hammz biliriz ki, Denikinin 
çalşdğ, Rusiyan təzədən əvvəlki sərhə-
di daxilində həyata gətirməkdir. Bu k-
rində, bu əməlində müvəffəq olub Ru- 
siya hürriyyətini boğarsa, şübhəsizdir ki, 
Denikinin axrk zərbəsi yenə Azərbaycan 
üzərinə endiriləcəkdir. Ona görə, o vəd-
lərə inanmayb, gərək şərtnaməmizi da-
ha da möhkəmləşdirərək və nəinki böylə 
hərbi müdaə etilafı əqd etmək, bəlkə 
gələcəkdə qonşu demokratiya ilə bilmər-
rə birləşək. Əgər bu etilafnamə möh-
kəmləşməsə, o halda təhlükə daha da 
artar. Binaənileyh [ona görǝ], Gürcüstan 
ilə aramzda bağlanmş əqdnaməni möh-
kəmləşdirməli və üçüncü demokratiya-
nn da bu ittifaqa daxil olmasna çalşma- 
ldr. Bilməlidir ki, bizim istiqlalmz pay-
dar [ǝbǝdi] olar ancaq bu cür etilaar ilə, 
dünya sülh və etilafı ilə. Şimdi bu iki de-

mokratiyann birləşməsi gələcəkdə sair-
ləri ilə və bütün dünya demokratiyas ilə 
etilafa girişmək, birləşmək üçün bir mü-
qəddimədir. Ona görə, yaşasn Azərbay-
can demokratiyas! Yaşasn Gürcüstan 
demokratiyas! Yaşasn gələcəkdə bizim-
lə birləşəcək olan erməni demokratiyas! 
(Alqş) 

Əfəndizadə H[ac] H[üseyn] (Əhrar) 
- Bugünkü günün bizim üçün tarixi əhə-
miyyəti var. Çünki xaricdən vətənimizi 
təhdid edən bir təhlükə qarşsnda qon-
şumuzla etilafa gəldik. Bu etilafnamə 
bizim daima bəsləməkdə olduğumuz ar-
zunun birinci səmərəsidir. Ümidvaram ki, 
gələcəkdə aramzda daha geniş, daha 
böyük etilaar, ittifaqlar əmələ gələcək 
və türk milləti ilə gürcü milləti hər bir 
barədə birləşəcəkdir. Bu etilafnamənin 
Xariciyyə Nəzarətimiz üçün daha başqa 
bir əhəmiyyəti də var ki, istiqlalmz möh-
kəmləşdirmək, hər hala qarş müdaə et-
mək uğrunda çarələr düşünüldüyünü, 
tədbirlər görüldüyünü bildirir. Məlum-
dur ki, istiqlal elan etmiş olan ümum de-
mokratiya və ələlxüsus Azərbaycan de- 
mokratiyas bu rəydədir ki, hürriyyət və 
istiqlaln hər vasitə ilə olur-olsun, hanki 
qüvvə müqabilinə olur-olsun müdaə 
etməlidir. Məlumdur ki, bu da təklikdə 
çətin mümkün olar. Heç millət özünü tək-
başna müdaə edə bilməz. Odur ki, is-
tiqlal və hürriyyəti müdaə edə bilmək 
üçün qonşularla etilafa girmək, birləşmək 
lazmdr. Natiqlərdən birisi Azərbaycan-
dan bəhs edərkən “biz zəif bir millətik” 
dedi. Fəqət mən deyirəm, xayr! Öylə 
deyil, biz böyük bir millətik! Lakin gənc 
bir istiqlala malikiz. Bir qədər keçərsə, 
gələcəkdə istiqlalmz möhkəmləşər və o 

 

vaxt bizim böyük olduğumuz görülər. O 
gözəl və böyük istiqbala [gǝlǝcǝyǝ] və is-
tiqlala ərişmək uğrunda birinci qədəm 
olmaq üzrə biz bugünkü etilafnaməni 
səmimi-qəlbdən alqşlayaraq deyiriz: Ya-
şasn demokratiya birliyi! (Alqş) 

Bakradze (Gürcü) - Xalq nümayəndə-
ləri vətəndaşlar! Bu gün təsdiq edilmək 
üçün bizə böyük tarixi əhəmiyyəti olan 
bir əqdnamə təqdim edilmişdir.  

Tiisdə Gürcüstan və Azərbaycan 
cümhuriyyətləri nümayəndələri tərən-
dən iyunun 16-da əqd edilmiş olan si-
yasi-hərbi etilafnamənin hüsn-təsir və 
nəticələrini və əhəmiyyətini tamamilə 
təyin etmək hal-hazrda mümkün deyil-
dir. Bu əmrə bəhəqq [layiqli] qiymət qoy-
maq gələcək nəslin, gələcək müvərrixin 
[tarixçinin] işidir. Fəqət indi də qəti aydn 
bir surətdə demək olar ki, iyunun 16-c 
günü bundan böylǝ Zaqafqaziya cümhu-
riyyətləri tarixində yeni səhifə açan, yeni 
bab [fǝsil] təşkil edən tarixi bir gün, məz-
kur [deyilǝn] millətlər həyatında yeni yol-
lar qeyd edici bir tarixi rəhnüma [yol gös- 
tǝrǝn, rǝhbǝr], Zaqafqaziya demokrati-
yasn, müqəddəratın qədərləyən yeni 
bir amil olacaqdr.  

Vətəndaşlar! Müahidənamənin [sazi-
şin] bütün maddələrində müşahidə olu-
nan əsasi bir ideyan məəlməmnuniyyə 
[mǝmnuniyyǝtlǝ] qeyd etməmək olmaz, o 
da müahidənamənin hər növ təcavüzka-
ranə qərəzdən və dövlətlər arasnda adə-
tən xalqdan bixəbər və camaat mənafeyi 
zərərinə olaraq əqd edilən köhnə müahi-
dənamələrin həmişə əhatə edildiyi əs-
rardan [gizlilikdǝn] xali olmasdr.  

16 iyun müahidənaməsi isə xalqn gö-
zünün qabağnda əqd edilmişdir və nü-

mayəndələri şəxsində xalq onu təsdiq də 
edə bilər, rədd də. Müahidənamənin böy-
lə dərin demokratikliyi təmin edir ki, 
nəinki hər iki cümhuriyyətin hökumət 
başnda duran dairələri, bəlkə iki məm-
ləkətin arasnda bir əlaqə, bir rabitə təş-
kil edəcəkdir və hər iki millət həqqi-ha- 
kimiyyəti və məsuniyyəti-mülkiyyəsini 
[torpaq toxunulmazlğn] müdaə etmək 
üzrə müahidənamənin əsasna qoyulmuş 
olan ali prinsiplərin müdaəsinə idrakla 
qalxşar. Fəqət bu müahidənamənin üzə-
rində Zaqafqaziya millətlərinin birliyi, 
həmrəyliyi binas qurula biləcək möhkəm 
bir özül təşkil edə bilməsi üçün lazmdr 
ki, kəndi hüquqlarna sui-niyyət bəslə-
yən düşmənlərdən bu ittifaq müdaə 
etməyi millətlər özləri dərk etsinlər.  

Bunun üçün yalnz bir siyasi-hərbi 
müqavilənamə əqdi ka deyildir. Öylə 
şərait hasil etmək lazmdr ki, onun vü-
cudu ilə millətlər təsdiqimizə vəz [tǝq-
dim] edilmiş və həman millətlərin məna- 
feyinin mücəssəməsi olan əqdnaməni 
müdaə etmək lüzumunu bittəb [tǝbii 
olaraq] tarix və təbiət şövqü ilə dərk et-
sinlər. Hər iki cümhuriyyətin hökumət 
dairələrinin nəinki xarici, bəlkə daxili si-
yasətdə də əlbir olaraq müttəhidən [bir-
gə] çalşmas və öylə şərait hasil etməsi 
lazmdr ki, məzkur cümhuriyyətlərin de-
mokratiyasna iqtisadi, mədəni və siyasi 
rifahi-haln son dərəcəsi təmin edilmiş 
olsun. O halda hər iki cümhuriyyətin de-
mokratiyas ümumi bir təhlükə çxdğ təq-
dirdə bundan böylə iki qardaş millətin sar- 
slmaz, möhkəm bünövrəsini təşkil edən 
mühaidənamənin əsaslarn bilatərəddüd 
[tǝrǝddüd etmǝdǝn] səbatla müdaə edər.  

16 iyun əqdnaməsinin əhəmiyyətin-
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dən bəhs edərkən, mən Rəsulzadə Mə-
həmməd Əmin əfəndinin şimdi burada 
bəyan etdiyi bir kri təkrar etmək istər-
dim.  

Burada və Avropada bizim düşmənlə-
rimiz qərəzkaranə bir surətdə şayiə bu-
raxrlar ki, Zaqafqaziya millətləri öz ara- 
larnda sülh ilə yaşamağa müstəid [qabil] 
deyildirlər. Binaənileyh, qəyyuma möh-
tacdrlar. (“Tayms” qəzetəsinin mütaliə-
ləri).  

Vətəndaşlar! Məclisi-Məbusann bu-
günkü təntənəli iclas bu yalan təkzib 
etməzmi? Və bar şimdi yalançlar, ifti-
raçlar ağzlarn yummağa məcbur ol-
mazlarm?!.. 

Azərbaycan Cümhuriyyəti daxilində 
yaşayan və bu gün onun adndan bu Ali 
Məclis hüzurunda danşmaqla şərəfyab 
olduğum gürcü demokratiyas bu əqd-
naməni təbrik və təhniyət edir [qutlayr] 
və qardaşlq ittifaq sayəsində parlaq is-
tiqbal və şərəi gələcək ümidi verən yeni 
təriqə təvəssül etmiş [yeni yola addm at-
mş] Zaqafqaziya millətləri üçün bu müa-
hidənamədǝn xeyirli, səmərəli və hüsn- 
nəticələr gözləyir. (Şiddətli alqş) 

Qarabəyli Qara bəy - (İttihad) Əfən-
dilər! Bu atılan qədəm məncə, elani-is-
tiqlaldan qabaq atılmal idi. Zira elani- 
istiqlal edən millətlər qabaqcadan hanki 
əsaslara istinad edəcəklərini və hanki 
qüvvə ilə istiqlallarn müdaə edəcək və 
yaşadacaq olduqlarn o vaxtdan düşün-
məli idilər. Zaqafqaziya cümhuriyyətlə-
rinin böyük xətasdr ki, bunu o vaxt dü- 
şünməmişlərdir. Bu gün biz əgər nəzəri-
tədqiqdən keçirsək görəriz ki, Zaqafqa-
ziya millətləri o vaxt ittifaq yapmş ol- 
saydlar və həman ittifaqa qonşu mil-

lətlərin həpsi iştirak etsəydi, heç indi bizi 
təlaşa salan və indi birləşməyə vadar 
edən amillər olmazd.  

Şübhəsiz ki, denikinlər və sairləri Qaf-
qaziyada böylə bir ittifaq görsəydilər, in-
di başmza gələn bəlalar heç başmza 
gəlməzdi. Bu gün Şimali Qafqaziyann ba-
şna gələn fəlakəti nəzərə alsaq – ki, heç 
fərqi yoxdur, bizim öz başmza gəlmiş 
hesabdr – görəriz ki, əgər bu ittifaq qa-
baqda əqd etmiş olsaydq və Şimali Qaf-
qaziya millətləri də buraya daxil olsay- 
dlar, yəqin ki, Şimali Qafqaziya Cümhu-
riyyətinin də başna o fəlakət gəlməzdi.  

Binaənileyh, biz bu əqdnamənin nə 
qədər nöqsan olsa belə bu gün onu mad-
də-maddə tǝnqid etməyəcəyiz. Çünki is-
tiqlal müdaə məsələsi gəldikdə, cüziy- 
yata [xrdalqlara] baxlmaz. Hazrda bizim 
üçün bu ittifaqn varlğ şərtdir. Bu gün 
bu ittifaqda iqtisadi və maddi mənfəət 
aramaq xətadr. Zira bizə ancaq o ülvi və 
müqəddəs məqsəd, bir ittifaq, bir müda-
ə yoldaşlğ lazmdr. Bu nöqteyi-nəzər-
dəndir ki, bağlanmş olan etilafnamə, qü- 
suru olsa belə, bizcə məqbuldur və onu 
tənqidə lüzum yoxdur.  

Madam ki, əsrlərdən bəri qonşuluq 
etmiş, mehriban yaşamş, bir-birini tan-
mş olan iki millət birləşmək istəyir, biz 
bu kri, bu təşəbbüsü təbrik ediriz. Hələ 
aramzda ittifaq olmayan zaman gürcü 
milləti ilə Azərbaycan türklərinin dost-
luqla yaşamş olduqlar, bu iki millətin 
yek-digərinə [bir-birinǝ] qarş hiss etdiyi 
rəfaqət [yoldaşlq, dostluq] və bu üzdən 
hasil olan möhkəm zəminə bizi inandrr 
ki, bu iki millət həmişə müvəffəqiyyətlə 
müttəq olub ittifaq yaşada bilər. Əqd 
olunmuş ittifaq bütün qəlbimizlə təbrik 

 

ediriz. Ancaq ittifaqa daxil olmayan üçün-
cü millətə də tövsiyə ediriz, bir an əvvəl 
daxil olsun, çünki kənarda durmaqla o 
millət bizə deyil, özünə zərbə vurmuş 
olur, çünki ümum arasnda bəhs edilən 
ittifaqi-miləl ya Cəmiyyəti-Əqvam [Mil-
lǝtlǝr İttifaq] baş tutmaz bir puç şeydir. 
Avropann əski çürük siyasəti həmişə baş-
qalarnn vətənini istila, xrda millətləri 
qəhr və məğlub etməkdən ibarət ikən, 
əmin olsunlar ki, avropallar öz xoşuna 
yenə heç kəsə, heç millətə bir şey ver-
məzlər, verməyəcəklərdir də. Bu vaxta-
dək təcrübə göstərir ki, ancaq elani-hü- 
quq etmiş və onu müdaəyə çalşmş 
olan millətlər haqq və hüquq almşlardr. 
Ümid etmək ki, avropallar heç kəsə heç 
zad vermədikləri halda bəzilərinin qara 
gözünə aşiq olacaq, onlarn istədiklərini 
verəcəkdir, buna inanmaq, ümidvar ol-
maq böyük səhvdir. Avropallar ancaq öz 
xeyirlərini, öz mənfəətlərini axtarrlar. 
Odur ki, onlara ümid bağlayanlar yan-
lrlar. Binaənileyh, yatanlar aylmal, al-
dananlar anlamaldrlar. Bu gün Gürcüs- 
tan ilə Azərbaycan arasnda etilafnamə 
əqd edilməsi göstərir ki, biz iki millət və 
bizim hökumətlərimiz öz mənfəətlərini 
dərk etmiş, dərdlərini və onun çarəsini 
anlamş, necə əlac etmək lazm gəldiyini 
bilmişlərdir. Ona görə, biz bu ittifaq sə-
mimi-qəlbdən təbriklə ümid ediriz ki, ən 
yaxn zamanda ümum demokratiyann 
köməyi ilə Dağstan dəxi yenidən istirdad 
[xilas] edilər. Şimdi biz daxili işlərimizi, 
mübahisələrimizi sonraya buraxalm da 
ümum cahana elan edəlim ki, Azərbay-
can həmişə sülhcu [sülh istǝyǝn] olmuş, 
asayiş və müsalimət [əmin-amanlq] ax-
tarmşdr və bu siyasətində də davam 

edir. Gürcüstan ilə bağlamş olduğumuz 
ittifaq məhz tədaföyi [müdaə xarakterli], 
təcavüzdən uzaq bir demokratik ittifaq-
dr və buna daxil olmayanlar demokratik 
üsullara yanaşmaq istəməyənlərdir. (Al-
qş) 

Nitqlərdən sonra böylə bir təklif varid 
[daxil] olur:  

“Azərbaycan Məclisi-Məbusan Tiis-
də iyun aynn 16-da Azərbaycan Höku-
məti nümayəndələri ilə Gürcüstan Höku- 
məti nümayəndələri arasnda bağlanmş 
olan siyasi və tədaföyi müahidənaməni 
təsvib [bǝyǝnir] və təsdiq edir.”  

Təklif müttəhidül-rəy [yekdilliklə] qə-
bul olunur. Məclis ayağa qalxaraq nəha-
yət dərəcə şiddətlə alqşlayr. “Bravo!” 
sədalar və gurultulu alqş salonu doldu-
rur. Axrda rəis həzrətləri ayağa qalxaraq 
şu nitqləri ilə məclisə xitam verirlər.  

Ağayev Həsən bəy - (Rəis) Möhtərəm 
məbuslar! Bu gün Azərbaycan-Gürcüs-
tan etilafnaməsini bütün rqə və millət-
lər müttəhidül-rəy qəbul və təsdiq et- 
məklə isbat etdilər ki, ümum Azərbaycan 
demokratiyas bilafərqi-din, dil və məslə-
ki-siyasiyyə [din, dil vǝ siyasi ǝqidǝ fǝrqi ol-
madan] Azərbaycann müqəddəratın və 
qonşu millətlərin və ümum Mavərayi-
Qafqaziyann [Zaqafqaziyann] müqəddə-
ratın gürcü və ermənilərlə bərabər təyin 
və müdaə etmək istəyirlər.  

Burada natiqlərin hams söylədilər 
və mən bütün qəlbimlə bu rəyə iştirak 
edirəm ki, ümidvar olmaldr üçüncü mil-
lət dəxi tək yaşaya bilməyəcəyini və hür-
riyyət və istiqlaln təklikdə müdaə edəm- 
məyəcəyini anlar, bu ittifaqa daxil olar. O 
vaxt bu millətlər müttəqən yaşar, lazm 
gördükləri müqavilənamə və ittifaqlar 
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əqd edib bu surətlə hürriyyət və istiqlal-
larn ümumi qüvvə ilə müdaə edərlər.  

Əlbəttə, bu vaxtadək gürcülərlə bizim 
aramzda ticarəti, iqtisadi əhəmiyyəti ha-
iz [ǝhǝmiyyǝt daşyan] müqavilənamələr 
əqd edilmişdir. Məsələn, bu yaxnlarda 
əqd etmiş olduğumuz post-teleqraf mü-
qavilənaməsi. Fəqət bu onlara bənzə-
məz. Biz həmişə öz səadət, hürriyyət və 
istiqlalmz düşünərək bir an onlar unut-
madan, möhkəmləşməsi və müdaəsi 
üçün hər tədbirlər görmüşüz, təşəbbü-
satda bulunmuşuz. O cümlədən bu gün 
təsdiqinizə vəz edilən müqavilənamə əqd 
olunmuşdur. Bundan böylǝ də biz daima 
böylə təşəbbüsatda bulunacağz. Şimdi 
mən gürcü nümayəndələrinin Məclisi-
Məbusanmzda isbati-vücud [iştirak] et-
mələrindən bilistifadə [istifadə edərək] 
ayağa durub dübarə təbrik etmənizi tək-
lif edirəm.  

(Bütün heyət ayağa qalxr. Diplomasi 
lojaya mütəvəccihən [üz tutaraq] uzun-
uzad alqşlar gurultusu salonu doldurur. 
Gürcü nümayəndəsi  ayağa qalxaraq kər-
ratla [dəfələrlə] təzim edir. Alqş şiddət-
lənir və davam edir.) 

Ağayev H[ǝsǝn] b[ǝy] - Şimdi iclas 
qapanmş elan edirəm.  

(Yenə şiddətli alqşlar.) 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Dabravol general Natiyevin qətli 
Batum - General Denikinə müavinət 

olmaq üzrə Batumda Dabrovol dəstəsi 
təşkil edən general Natiyev və onun acu-
dan [adyutantı] naməlum bir şəxs tərə-

ndən qətl edilmişdir. Qatil gizlənmiş-
dir. 

 
Bolşevik kruvazerinin qərqi 
Novoçerkassk - Şura hökuməti radi-

osu xəbər verir ki, Tolbuxin dairəsində in-
gilis sualtı qayğ tərəndən bolşeviklərin 
“Oleq” kruvazeri [kreyseri] qərq edilmiş-
dir.  

 
Yekaterinodar - Moskvadan xəbər ve-

rilir ki, Şura iclasnda Trotski bir nitq irad 
edərək [söylǝyǝrǝk], Ukrayna ilə Krmn 
itirilməsi əhəmiyyətini heçə endirmək 
istəmişdir. Bir çox matroslarn xəyanət 
etdiyini də bildirmişdir. Belə ki, bunlar ən 
böhranl bir zamanda şimal tərəfə get-
mişlərdir. Matroslardan çoxusu inqilab 
ordusunu tərk etmişlərdir.  

Lenin hərarətli bir nitq iradyla de-
mişdir ki, hiss edilməkdə olan fəlakətə 
göz yummaq olmaz. Edilən səhvləri eti-
raf etməklə bərabər, onlar islah üçün 
tədbirlər aramaldr. Biz əldən gəldiyi qə-
dər çalşdq. Təəssüf olsun ki, əhali bizi 
başa düşmədi. Törəmiş olan əhval ba-
rəsində ciddi kirləşmək lazmdr və on-
dan çxmaq üçün vasitə tapmaldr.  

İclasn axrnda Rozenfeld də gəlmiş-
dir. Bunun iştirak ilə axşam saat 6-yadək 
örtülü iclas vaqe olmuşdur.  

Şimali cəbhəyə yaxn dairələrdə söy-
lənir ki, Skandinaviyada Rozenfeld vəzi-
fəsinin ifasnda müvəffəqiyyətsizliyə dü- 
çar olmuşdur.  

 
- Omskdan xəbər verilir ki, Kolçak or-

dusunun Perm dəmiryolu şimal tərən-
dən Vyatka üzərinə yürüşü müvəffəqiy- 
yətli surətdə davam edir. 

 

Çində üsyan  
Kantonda Yaponiya əleyhinə olan üs-

yan yatırtmaqdan ötrü Yaponiya hərbi 
gəmiləri Kantona əzimət eyləmişdir [yola 
düşmüşdür]. Orada olan üsyan ümumən 
əcnəbilərin əleyhinə çevrilmək üzrədir. 

 
- Gündən-günə Kronştadtın süqutu 

gözlənmək üzrədir. 
 
- Mançesterdə olan İşçilər Konfrans 

parça fabrikalarnda zühuru gözlənilən 
tətilə qarş bir şey yapa bilməmişlərdir. 
Əmələlər [fəhlələr] demişlər ki, işlərin da-
yandrlmas müddəti sabah qurtarr. Bu 
gün günorta zaman ham parça fabrika-
larnda tətil elan edildi. 60 milyon maşn 
dayanmşdr. Mançesterdə həyat dayan-
mşdr. Fabrikaçlar yeni qiymət qoymaq-
dan imtina edirlər.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almanlarn sülh müahidənaməsini [sa-

zişini] imza etmək qərarn Versalda fon-
Haniel Müttəqlərə bildirmişdir. London- 
da isə əhvalat axşam məlum olmuşdur. 
Həman gün orada bayram saxlamaq is-
təmişlərdir. Fəqət əksəriyyət bayram sax-
lamağ başlamağ rəsmi hökumətdən göz- 
ləmək tərəfdar olmuşdur.  

Vulviç cəbbəxanasndan atılan toplar 
ümuma sülh müahidənaməsi imza edil-
diyini bildirmişdir. Zənn edilir ki, 1871-ci 
ildə Fransa tərəndən imza edilən salon-
da şimdiki müahidənamə imza ediləcək-
dir. Almaniya gəmilərinin qərq edilmə- 
sinə əmr verən Almaniya admiral fon-

Royter İnverness yaxnlğnda olan Piqǝ 
gətirilmişdir. O, Hərbi Bəhri məhkəmə 
[Hǝrbi Donanma mǝhkǝmǝsi] tərəndən 
mühakimə ediləcəkdir. Səbəbi mütarikə-
ni xələldar etdiyidir [atǝşkǝsi pozduğudur]. 
İngilis Ərkani-Bəhriyyəsi [Donanma Qǝrar-
gah] zənn edir ki, bütün günahlar fon-
Royterdədir.  

Berlindən mütarikənin xələldar edil-
diyini xəbər verirlər. Sülh maddələrinin 
birində denilir ki, 1870-ci ildə Alman-
Fransz müharibəsində franszlardan aln-
mş olan bayraqlar Fransaya qaytarlma- 
ldr. Dünən səhər bir neçə Almaniya stu-
dentləri [tələbələri] Berlin cəbbəxanasna 
gələrək həman bayraqlar odlayb yandr-
mşlardr.  

 
Müttəqlərin Rusiya politikas 
London – İngiltərə Avam Kamerasn-

da müstəqil liberallar lideri hökumətdən 
Müttəqlərin Rusiya siyasəti barəsində 
izahat tələb etdiyindən, Vinston Çörçill 
cavab vermişdir ki, Müttəqlərin Rusiya 
işlərinə müdaxilə etmələri ona əhəmiy-
yət verildiyi dərəcədə deyildir. Bundan 
sonra hərbi cəhətdən Rusiya işlərinə 
Müttəqlərin müdaxiləsi tərk ediləcək-
dir. Qafqazda və Sibiriyada ingilis qo-
şunlar bolşeviklərlə mübarizə etməyir- 
lər. Admiral Kolçaka yalnz ləvazimi-hər-
biyyə [hərbi ləvazimat] verməklə qənaət 
edilir. Kolçak hökuməti təşkilindən məq-
səd Rusiyann nemeslər əlinə keçməmə-
sidir. Ona görə də, Kolçak müavinəti- 
hərbiyyədən məhrum etməyi xəyala be-
lə gətirmək olmaz. İngilislər Rusiyada 7 
ayn müddətində 294 nəfər tələfat ver-
mişlərdir. Rusiyada əməliyyat siyasi nöq-
teyi-nəzərlə icra edilir. 
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- Rəsmi surətdə xəbər verilir ki, Ska-
pa-Flouda olan bütün Almaniya kruvaz-
eri və zirehliləri, “Baden” zirehlisi müs- 
təsna olmaq üzrə, qərq edilmişdir. Al-
maniya admiral və nemeslərin əksəriy-
yəti ingilis gəmilərində həbsdədirlər. Bir 
neçə alman lodkalar ingilislərin əmr-
lərinə itaət etmədiklərindən, onlara atəş 
açlmşdr. Almanlardan ölən və yarala-
nanlarn miqdar azdr. Mütarikə şəra-
itinə [atǝşkǝs şǝrtlǝrinǝ] görə, bu gəmi- 
lərdə bir qədər nemeslər qalmşlar imiş. 
Qərq edilən paroxodlar 70 milyon ingilis 
lirəsi qiymətindədir.  

 
Almaniya mətbuatı və sülh 
Almaniya qəzetələri sülh müahidəna-

məsinin [sazişinin] imza edilməsini tən-
qidlə bəyan edirlər ki, Veymarda Rəisi- 
vükəla [Baş nazir] [Qustav] Bauer tərən-
dən bəyan edilən maddələrə onlar ra-
zdrlar ki, biz köməksizik, lakin şərəfsiz 
deyilik. Qəzetələr ümumən deyirlər ki, 
indiki sülh müahidənaməsi gələcək Av-
ropa müvazinəsi üçün çox xətrəlidir [təh-
lükəlidir].  

“Kreysçaytunq” qəzetəsi yazr ki, in-
qilab, zənn edilirdi ki, Almaniya əha-
lisinə azadlq verəcəkdir. Amma həqiqət- 
də isə Almaniya əhalisini əsarətə sald.  

“Forverts” qəzetəsi yazr: Almaniyan 
sülhü imza etməyə vadar edən təcavüz 
bu əmri qiymətdən salr. Versal sülhü an-
caq təcavüz üzərində əsaslanmşdr. Nə 
qədər ki, təcavüz davam edəcək, o vax-
tadək də bu müahidənamə davam edə-
cəkdir. Heç şübhəsiz, Almaniya üçün ni- 
cat saatı yetişəcəkdir. Veymarda olan 
dünkü qətnamə Almaniya milləti üçün 
axrnc bir şey deyildir.  

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
İrlandiyada 
İtaliya qəzetəsinin London müxbiri 

xəbər verir ki, İrlandiya böyük hadisələr 
qarşsndadr. Bütün məmləkət mühasi-
reyi-əsgəriyyə altına alnmşdr. Dublində 
hərbi gəmilər hərəkət etməkdədirlər. 
İngiltərə hərbi qüvvələri İrlandiya inqi-
labçlar tərəndən işğal edilən İrlandiya 
limanlarna hərəkət edirlər. İrlandiya fəh-
lələri də bu hərəkata mülhəq olmaqda-
drlar [qoşulmaqdadrlar]. 

 
İtaliyada tətil 
İyun aynda çxan İtaliya qəzetələri 

İtaliyann bir çox şəhərlərində tətillər 
başlandğ xəbərini verirlər. 

 
İzmir işğal əleyhinə protesto 
Bandrma şəhərinin müsəlmanlar bu 

şəhərin 80 min müsəlman əhalisi na-
mndan İngiltərə kralna və Fransa rəisi-
cümhuruna teleqraa müraciət edib, İz- 
mirin işğal ǝleyhinǝ ciddi surətdə pro-
testo etmişlərdir. Onlar İzmir şəhərində 
əhalinin əksəri müsəlman olduğunu gös-
tərib izhar edirlər ki, yunanllar tərən-
dən icra edilən qətllər müsəlmanlarn 
narazlğna mövcib olub, bütün islam 
aləminin zalmlar əleyhinə qalxmasna 
səbəb olar. Onlar müəzzəm [böyük] döv-
lətlərə müraciət edib, İzmirin qəti surət-
də işğalna imkan verməməyi xahiş edir- 
lər. 

 
Belqorod alnmşdr 
Alnan xəbərlərə görə, Kursk quberni-

yasnda Belqorod şəhəri Dabravol əsgər-
ləri tərəndən işğal edilmişdir. Bununla 

 

da, müharibəsiz təslim olan Xarkov şə-
hərinin müqəddəratı həll edilmişdir.  

 
Dvinskin alnmas 
Kopenhaqdan [Kopenhagendən] xəbər 

verirlər ki, Dvinsk şəhəri latış və ağ qvar-
diya əsgərləri tərəndən işğal edilmişdir.  

 
Polşa-Litva ittifaq 
Varşavadan xəbər verirlər ki, Polşa-

Litva əsgərləri dostanə ittifaq bağlamş-
lar ki, bolşeviklər əleyhinə bir yerdə mü- 
haribə hərəkatı aparsnlar.  

 
Albaniyada  
Duraççoda, Beratda, Elbasanda, Şkod-

rada və qeyri şǝhǝrlərdə Albaniyann 
vahid və müstəqil olmas ilə Yunanstan 
və Serbiya təhti-ixtiyarnda [tabeçiliyindǝ] 
olan milli yerlərin qaytarlmas üçün bö-
yük nümayişlər olmuşdur. Nümayişçilər 
Əsad paşann hərəkətlərini ləkədar et-
mişlərdir. Sonninoya, rəisi-cümhur Vil-
sona və Turhan paşaya teleqraar gön- 
dərilmişdir. 

 
Sosialistlər ictimas 
Mövsuq [etibarl] mənbələrdən veri-

lən xəbərlərə görə, Amsterdamda bütün 
cahan beynəlmiləl sosialistlərinin təzə 
ictimas [yğncağ] vaqe olacaqdr. Ameri-
kallarn da iştirak edəcəyi gözlənir.  

 
Bib Dodann qətli 
Valonidən alnan xəbərlərə görə, Əsad 

paşann partizan dəstəsi tərəndən Mir-
dit tayfasnn məşhur başçs və Albaniya 
istiqlaliyyətinin tərəfdar Bib Doda qətl 
edilmişdir. Məqtulun [qətlə yetirilənin] ax-
rnc arzusu vətənin müstəqil və azad 
olmas idi. 

Moskvadan axrnc xəbərlər 
İyunun 22-də Baxmutdan teleqraa 

xəbər verirlər ki, hal-hazrda Moskvada 
Şura hökumətinin axrnc günləri oldu-
ğunu aşkara söyləyirlər. Şəhərdə əhval 
ciddidir. Hər yerdə Şura hökuməti hərə-
katın tənqid edirlər. Moskva şəhəri bir 
müharibə meydanna oxşayr. Uca evlər 
üstünə pulemyotlar qoyulmuşdur ki, nü-
mayiş edənlərə atsnlar. Meydanlarda 
toplar qoyulmuşdur. Kreml qala halna 
salnmşdr. Etibarsz əsgəri dəstələr Mosk-
vadan cəbhəyə aparlrlar. Moskvaya eti-
barl kommunist dəstələri gətirilir. Xalq 
Komissarlar Şurasnda təbəddülat [dəyi-
şiklik] olacağ şayiələri artmşdr. Belə rə-
vayət edirlər ki, bütün Şura heyəti geniş 
vəkalətlə diktatura ilə əvəz ediləcəkdir.  

 
 

XARİCİ SİYASƏTİMİZ  
 

- 1- 
Qüvvəli istiqlal 

 
Dünyada hər bir dövləti təşkil edən 

üç amildir:  torpaq, millət və hakimiyyət. 
Bu gün Azərbaycanda bu üç amil möv-
cud olduğu üçün Azərbaycan müstəqil 
bir məmləkətdir. Lakin məmləkətlər ara-
snda fərqlər çoxdur. Məsələn, köhnə 
Avstriya-Macarstan dövləti ilə Almani-
yan müqayisə edək. Tərzi-idarəsindən 
başqa, bu iki dövlətin əsl mahiyyətində 
böyük fərqlər görünür. Almaniyann tam 
əksəriyyətini təşkil edən alman milləti 
olduğu halda, Avstriya-Macarstanda cü-
rəbəcürə millətlər yaşayrd. Onun üçün 
səlaməti-mülkiyyə Almaniyada Avstriya-
Macarstandan çox idi.  
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Ola bilər ki, bir məmləkətdə daxili 
müsalimət [əmin-amanlq] çox millətlərin 
vücudu ilə də təmin olunsun. Bu hal 
Şimali Amerika Cəmahiri-Müttəhidəsin-
də [Birləşmiş Ştatlarnda] görürük. Dürlü 
millətlər vətəni olan bu cümhuriyyət ən 
sağlam bir  idarəyə istinadən xoşbəxt ya-
şayr və xalqnn rahat və istirahətini tə-
min edərək rəğbətini qazanr. Bunun sə- 
bəbi isə uca bir idarə, gözəl bir qanun-
dadr.  

Bir tərəfdən ədalətli idarə, o biri tə-
rəfdən qüvvətli bir mədəniyyət məmlə-
kətdəki bütün millətləri yoğurub bir qə- 
libə salr. Hər kəs ümumi vətənini sevir 
və onun mədəniyyətini qeyri-məcburi 
bir halda alr.  

Türk idarələrində ən qədimdən bəri 
istila olunmuş millətlərə qarş bir ədalət 
yeridilmişdir. Heç bir millətin daxili işinə 
qarşlmamş. On ikinci əsrdə qərbə doğ-
ru axb gələn tatar qüvvələrinə nə qədər 
vəhşilik istinad etmək istəmişlərsə də, 
bitərəf müvərrixlər [tarixçilər] tatarlarn 
da idarəsinin ədalətli olduğunu inkar et-
məyirlər. Neçə əsr Rusiyan hökmü altın-
da saxlayan tatar rus millətinin daxili iş- 
lərinə qarşmad. Dini vǝ milli məsələlər 
tatar hakimiyyətindən kənarda qald.  

Eyni hal Osmanl idarəsində də gö-
rürük. Ermənilər, bolqarlar, rumlar (qrek-
lər), serblər və başqalar milli və dini mə- 
sələlərində asudə idilər. Ancaq Türkiyə 
Amerika kimi qəvi [güclü] bir mədəniy-
yətə malik olmadğ üçün əlinin altındak 
millətləri yoğurub bir şəklə sala bilmədi. 
Türkiyədə sakin bütün millətlər ümumi 
məmləkət mədəniyyətindən ayrlb, öz 
milli mədəniyyətinin inkişafına çalşdlar. 
Türkiyədən faydalanmaq istəyən avropa-
llar da bu millətləri tutmağa başladlar.  

Avropa mədəniyyəti Türkiyəyə ən əv-
vəl  məhkum millətlər vasitəsilə girdi. 
Müstəbid sultanlar, cahil “alimlər”, hüru-
fat müşkülatı [ǝlifba çǝtinliyi], Şərq tən-
bəlliyi Avropa mədəniyyətinə tərə-mü- 
qabil gəldisə də, yalqz müsəlmanlar bu 
mədəniyyətdən məhrum qaldlar. Xris-
tianlar isə tərəqqi etdilər. İş bu yerə gəldi 
ki, xristianlar çürük türk idarəsindən bez-
məyə üz qoydular. Türkün münəvvər [zi-
yal] qismi də bunlara qoşulub inqilab 
doğurdular.  

Əski Rusiya dövləti də çox millətlər-
dən ibarət idi. Burada əksəriyyət təşkil 
edən velikoruslardan başqa, nlər, es-
tonlar, latışlar, litvallar, polyaklar, be-
loruslar, moldavanlar, ukraynallar, gür- 
cülər, ermənilər, türk-tatarlar və yəhu-
dilər də var idi. Rusiya ən fəna bir ida-
rəyə malik idi. Velikoruslar hakim millət 
sanlrd. Başqalar isə məhkum idilər. Ha-
kim millət öz din və milliyyətini məhkum 
millətlərə cəbrən [zorla], istibdad təriqi 
[yolu] ilə qəbul etdirmək istəyirdi. Məh-
kumlar da bunu duyaraq rus mədəniy-
yətinə alşmaqdan çəkinirdilər. Rus ida- 
rəsi öz mədəniyyətini sərf etməkdə də 
xəsislik edirdi. Məhkum millətləri həmi-
şə qaranlqda saxlamağa çalşrd. Bunun 
üçün məhkumlarla hakim arasnda dai-
mi bir uçurum olduğu hiss olunurdu. 
Böyük inqilab rəsmi pərdəni qaldrd və 
uçurumu bütün aləm gördü.  

Uçurumun bir taynda bir Azərbaycan 
da meydana çxd. Bu məmləkət möv-
hum [xǝyali] bir ölkə, süni bir qitə deyil, 
bura tarixdə ad qoymuş və istiqlaliyyə-
tini neçə əsr əvvəl qaib etmiş bir dövlət-
dir.  

 

On ikinci əsri-miladidə atabəy Şəmsəd-
din Eldəniz indiki Qafqaz və İran Azər-
baycann bitişdirdi, bir məmləkət şəkli- 
nə sald. Atabəy Nəsrəddin Əbubəkr bin 
Cahan Pəhləvan Aranda, yəni indiki Qaf-
qaz Azərbaycannda və əsl Azərbaycan-
da 20 il səltənət sürübdür.  

Bugünkü Azərbaycan ən sağlam vü-
cuda malikdir. Burada tam əksəriyyəti 
təşkil edən Azərbaycan türküdür. Bu mil-
lətin özünəməxsus bir mədəniyyəti var. 
Mədəniyyətimiz o qədər qüvvətlidir ki, 
bizdən başqa, qonşularmz təsiri altın-
da saxlayb və saxlamadadr. Dilimiz Qaf-
qazda, Xəzər arxasnda və Şimali İranda 
ümumi bir dildir. Bu dildə Dağstan qövm-
ləri [xalqlar], ermənilər, bir çox gürcülər 
və rus mühacirləri danşrlar. Musiqimiz-
dən və teatromuzdan qonşularmz da 
faydalanrlar. Milli operalarmz vətən-
dən dişarda da şöhrət tapmağa başlad.  

Bu hallar mədəniyyətimizin qüvvətli-
liyinə dəlildir. İndiyə kimi biz məhkum 
idik, lakin mədəniyyətimiz hakim idi, yə-
ni qeyri-məcburi olaraq qonşularmz ara-
snda yaylrd. Bundan sonra ehya olun- 
muş [dirildilmiş] istiqlaliyyətimiz sayəsin-
də mədəniyyətimiz geniş meydan ala-
caqdr.  

Böyük türk irqinə mənsub olduğumuz 
üçün türk idarəsinin ədalətini saxladq. 
Bu gün vətənimizdəki xrda millətlər bi-
zimlə bərabər yaşamadadrlar, bunlarn 
hüququ heç bir qanunla təhdid olun-
mayb [mǝhdudlaşdrlmayb] və olunma-
yacaqdr. Ədalət hökmranlğn daimi su- 
rətdə təmin etməyə çalşlacaqdr.  

(Mabədi var) 
 

Yusif Vəzirov 

 BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan sülh heyəti 
İtaliya paytaxtı Romadan maysn 5-

dən Azərbaycan sülh heyəti rəisi Əlimər-
dan bəy Topçubaşov həzrətlərindən bir 
məktub alnmşdr. Məktubda heyətin Pa-
risə əzimət etməsi [gedişi] təsvir edilmiş-
dir.  

Aprelin 22-də heyət İstanbuldan İta-
liya vaporu [gəmisi] ilə Səlanik-Ana-Me-
sini təriqi [yolu] ilə aprelin 30-da Neapola 
gəlmişdir. Heyət maysn 2-də Roman 
ziyarət edərək, 4-də Parisə əzimət etmiş-
dir. Heyətin ruhu yüksək olduğu kimi, 
üzvlər də, ümumiyyətlə salamatdrlar. 
Heyət uzaq ölkədən sevgili Azərbaycana 
salam göndərməklə ən yaxn zamanda 
Avropann qanuni hüquqlarn təsdiq xə-
bərini vətənə gətirəcəklərinə itminan 
[inam] bəsləyirlər.  

 
Məclisi-Məbusan üzvünün əziməti 
Dünən hökumət tərəndən erməni 

qurultaynda isbati-vücud [iştirak] etmək 
üçün Məclisi-Məbusan üzvü Şə bəy Rüs-
təmbəyov Qarabağa azim olmuşdur [yo-
la düşmüşdür]. 

 
Lənkəranda  
Bakda alnmş xəbərlərə görə, Lən-

kəranda Muğan əhli və Ramazan dəstəsi 
ilə bolşeviklər miyannda [arasnda] qanl 
müharibələr davam etməkdədir. Müha-
ribə şəhərin küçələrində olur. Bolşeviklər 
şəhərin şimal cəhəti – şəhər bağndadr-
lar. 

 
Tağyev fabrikas 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti mühəndis 

Pekarskiyǝ tapşrmşdr ki, Tağyev fabri-
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kasnn fəaliyyətinin [dayanmas] səbəbini 
məhəllində [yerindǝ] təhqiq və təftiş et-
sin. Mühəndisə tapşrlmşdr ki, fəaliy-
yəti qalxzmaq üçün lazm olacaq vəsa- 
itin bulunmasna da çalşsn.  

 
Sabunçuda “Təməddün” məktəbində 
Yekşənbə [bazar] günü iyun aynn 30-

da Sabunçu “Təməddün” məktəbində ey-
di-tr [Ramazan bayram] münasibətilə gö- 
rüş məclisi tərtib verilmişdi. Məclisə bir 
çox iranllardan başqa, Hac Şeyx Əbdü-
ləhəd cənablar, pristav Qulam bəy cə-
nablar, Ağdamski Əhməd bəy cənablar 
və bir qədər də sabunçululardan təşrif 
gətirmişdilər.  

Abbas xan cənablar millətimizin is-
tiqbalna [gǝlǝcǝyinǝ] ümid bəslədiyini iz-
har edib, bu kimi təşəbbüsati-xeyriyyə- 
nin başlanb tərəqqi etməsindən böyük 
faydalar görüləcəyinə əminəm, deyə tǝ-
ǝssüsati-xeyriyyəyə camaatı tərğib və təh-
ris buyurdular [xeyirli quruluşlara camaatı 
rǝğbǝtlǝndirdi vǝ tǝşviq etdi] və nifaqn mǝ-
zǝrratından [zǝrǝrlǝrindǝn] və birlik mə-
nafeyindən bəhs edərək, gələcəkdə milli 
ehtiyacatımza müavinətdə  bulunmağn 
lüzumundan və həmişə veriləsi ianənin 
məktəb mənfəətinə məxsus olmaq üzrə 
müavinət etmələrini təklif etdi.  

Hazirun [orada olanlar] kamali-məm-
nuniyyətlə məzkurun [ad çǝkilǝn şǝxsin] 
təklini qəbul edib, hər vaxt lazm olarsa 
ianə verəcəklərini vəd etdilər.  

Abbas xan cənablar, dübarə gözlərini 
yaşla doldurub “Həzərat, sizi Allah, bir 
insaf edin o balalara ki, ata-anas başnn 
ağrmasna raz olmazd, indi insafdrm 
o əziz olan balalar bir parça çörəkdən öt-
rü küçə və bazarda səl-sərgərdan dola-

nb buna-ona əl açsnlar” dedi və bizə əv- 
vəlbəəvvəl bir darüləcəzə [möhtaclar evi] 
açb fəqir-füqəralarmz himayət etmək 
lazm olduğunu bildirdi. Abbas xan cə-
nablarnn sözləri məclisdə olanlara öylə 
bir təsir etdi ki, kəsrəti-təsirdən [tǝsirin 
çoxluğundan] bəzilərinin gözlərində sirişk 
[yaş] zahir idi.  

Xülasə, Hac Şeyx Əbdüləhəd cənab-
lar bir xütbeyi-bəliğ oxuyub [tǝsirli bir 
nitq söylǝyib] və bir neçə kəlmə ayeyi-
Qurani-məciddən tilavət buyurandan [oxu-
yandan] sonra təfsir [şǝrh, izah] edib, ca- 
maatı elmə tərğib və təhris buyurub, 
məclis saat 12 tamamda xətm oldu.  

Heyəti-idareyi-“Təməddün”   
 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Xaxollarn hərəkəti 
Cavad qəzas Biləsuvar nahiyəsinin 

Bəylərbəyi qəryəsi [kəndi] əhli Poladxan 
Lütfulla oğlu qubernatora bir ərizə ve-
rərək xaxollar tərəndən qarət edilib və 
qardaşnn öldürülməsindən şikayət və 
xaxollarn böylə hǝrǝkatına hədd qoyul-
masn ciddən rica və arzu etmişdir.  

 
Quldur dəstəsi 
Qaziyan kəndi camaatı öz vəkilləri va-

sitəsi ilə Bak qubernatoruna bir ərizə 
verərək Göyçay uyezdində axr vaxtlar 
qətl-qarət şiddət etməsindən şikayətdə 
bulunmuşdur. Məzkur uyezddə [deyilǝn 
qǝzada] Mürsəl Tağ bəy oğlu bir quldur 
dəstəsi təşkil edib əhaliyə nəhayət də-
rəcədə əziyyət və azar edir. Qaziyan yüz-
başs Məhəmmədəli bəy Ələkbər bəy 

 

oğlu dəxi quldur dəstəsinə və onun rə-
isinə kömək edir.  

 
İvanovka camaatınn ricas 
Göyçay uyezdi İvanovka kəndi əhalisi 

xristianlar Bak qubernatoruna ərizə ilə 
müraciətən Dövləti Müdaə Komitəsinin 
qərardad mövcibincə [qǝrardadna ǝsa-
sǝn] onlardan silah alnmasn məlum 
edərək, məzkur kəndin müsəlman və er-
məni kəndləri arasnda olduğundan da-
ima xof və xətrə [tǝhlükǝ] altında olub və 
özlərinin bu vaxta qədər Azərbaycan Hö-
kumətinə sadiq qalaraq və lazm olarsa 
kömək edəcəklərini göstərməklə, onlar-
dan silah alnmas binagüzarlğnn [sǝ-
rǝncamnn] ləğv edilməsini rica etmişlər- 
dir. Qubernator məzkur qərardadn bir 
tək onlara aid olmadğn bəyanla, böylə 
xahişin qəbul edilməyəcəyini məlum et-
mişdir. 

 
Gilandak azərbaycanllarn nüma-

yəndələri 
Gilanda sükunət edən [yaşayan] Azər-

baycan təbəələrinin üç nəfərdən ibarət 
nümayəndələr heyəti Bakya varid olub 
[gǝlib], hökumət hüzurunda Gilandak 
azərbaycanllarn mülk, əmlak və heysiy-
yətlərini mühazə etmək üçün oraya bir 
nəfər nümayəndə təyin edilməsi xüsu-
sunda iqdamatda [tǝşǝbbüsdǝ] bulunmuş-
lardr. Heyətə Rəhim xan Xəlilov, Kərbə- 
lay Məhəmmədbağr Əliyev və Ağabala 
Əlizadə daxil olub, azərbaycanllarn ümu-
mi iclas tərəndən intixab edilmişlərdir 
[seçilmişlǝr].  

 
Gədəbəy əmələlərinin tətili 
Gəncə quberniyasnda olan Gədəbəy 

mis mədənlərinin əmələləri [fəhlələri] iq-

tisadi tələbatınn idarə tərəndən qəbul 
edilmədiyindən naşi [ötrü] tətil etmişlər-
dir. Əmələlər öz tələblərində Bak mə-
dən dairəsi əmələləri ilə müsavi [bǝrabǝr 
olduqlarn] və onlar qədər məvacib təyin 
edilməsini təkid edirlər. 

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Fəhlə Vəkilləri Syezdi 
Tiisdən teleqraa xəbər verirlər ki, 

Zaqafqaziyada Fəhlə Vəkilləri Syezdi də-
vət edilməsi məsələsinə baxmaqdan öt-
rü iyunun 26-da Tiis Əmələ Vəkilləri Şu- 
rasnn ictimas [yğncağ] olmuşdur. İc-
tima dəvət edilməsi krini Bak Fəhlə 
Konfrans nümayəndələri müdaə edir-
mişlər. Uzun müzakiratdan sonra iclas 
Zaqafqaziya Vəkillər Şuras dəvət etmə-
məyi qərara almşdr.  

 
Qafqaziya Konfrans 
Ermənistan hökuməti Zaqafqaziya 

Konfrans məşğuliyyətlərinin yenidən baş-
lanmas təklini etmişdir. Bu münasibət-
lə Ermənistan Xariciyyə naziri [Sirakan] 
Tiqranyann Tiisə gəlməsi gözlənir. Ümid 
olunur ki, yaxnda Azərbaycanla Gürcüs-
tan arasnda əqd edilmiş etilafnaməni 
ermənilər dəxi qəbul edərək, onlar da it-
tifaqa daxil olacaqlardr.  

 
Firqə konfrans 
Tiisdə iyulun 5-nə Firqə konfrans 

təyin edilmişdir. Alnan xəbərlərə görə, 
bu konfransdan məqsəd nasional-de-
mokrat, radikal-demokrat və bitərəər 
ittifaqn birləşdirməkdir. Konfransn bi-
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rinci işi ümumi məramnamə hazrlamaq 
olacaqdr. 

 
Tiis Darülfünunu və Yekaterinodar 
Yekaterinodar şəhəri öz vəkilləri vasi-

təsilə xəbər vermişdir ki, Rus Darülfünu-
nu Tiis şəhərində saxlanarsa, Tiisə 2 
milyon yarm təxsisat [pul] verməyə ha-
zrdr.  

 
Gürcüstanla Azərbaycan etilafnamə-

sinin təsdiqi 
İyunun 22-də vaqe olan Gürcüstan 

Məclisi-Müəssisannn fövqəladə iclas 
müttəhidül-qövl [yekdilliklə] böylə bir qət-
namə qəbul etmişdir:  

“Gürcüstan ilə Azərbaycan arasnda 
əqd edilən etilafnamə təsdiq edilir.” 

Qətnamə elan edildiyi zaman sürəkli 
və şiddətli alqşlar olmuşdur. Azərbaycan 
və İnquşistan nümayəndələri alqşlarla 
təbrik edilmişlərdir.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Suraxanda teatro 
İyulun 4-də, cümə günü Suraxan kən-

dində Benkendorfun şkolasnda [mǝktǝ-
bindǝ] Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 
“Müsavat”n nənə [xeyrinǝ] olaraq tən-
tənəli surətdə mövqeyi tamaşaya qoyu-
lacaqdr:  

“Köhnǝ Türkiyǝ”  
vǝ  

“Molla Nǝsrǝddin” 
Biletlər satılr hər gün “Müsavat”n 

Suraxan şöbəsində və oyun günü teat-
ronun kassasnda. Tamaşa başlanacaq 
axşam saat 8 tamamda. 

İtibdir 
Ağ it, belində boz ləkə, qulaqlar və quy-

ruğundan başqa hər yeri qrxlmş. Şamax 
yolunun dalnda itibdir. Tapan şəxsə 300 ma-
nat bəxşiş. Bu adresə gətirməli: Gimnazi-
çeski küçədə tupik [dalan] nömrə 9, ev 
nöm-rə 2. İtin ad “Pubsik”. 

10266 
 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ passajir  
vǝ yük gǝmilǝrinin yola düşmǝlǝri 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 26 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
İtibdir 

Mirvat Mustafazadənin 2-ci polis idarə-
sindən aldğ pasportu, “Vastoçn” Cəmiyyə-
tinin 22-ci körpüsündən 520 pud 20 girvənkə 
dəmir kuporos (38 boçkada) üçün verilən 
322251 nömrəli qəbzi itibdir. Etibardan sa-
qitdir [etibarszdr]. 

10260 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor  
S. İ. Zaks 

Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-
n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 

Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir. 
Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr.  
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Xrda Neft Mǝdǝnçilǝri İttifaq İdarǝsi 
Bununla İttifaqn üzvlərinə elan edir ki, 

ittifaqn kontoru Birinci Kanntepinski və Vo-
rontsovski küçələrinin küncündə (Mərkəzi 
həbsxana ilə qarş Atababayevin dəyirman 
ilə bərabər) vaqe olur.  

Telefon nömrələri: 9-12 və 28-50. 
10264 

 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir: 
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 
sǝh. 3. “Ədüvv şəvəd səbəbi xeyr, əgər 

xuda xahəd”: “Əgər Tanr istəsə, düşmən 
xeyirə səbəb olar.” (Farsca) 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 9. “1871-ci ildǝ Fransa tǝrǝndǝn 
imza edilǝn salonda”: 18 yanvar 1871-ci ildǝ 
Versal saraynn Güzgülü qalereyasnda imza-
lanan sǝnǝdlǝ Almaniya imperiyas elan 
edilmişdi.  

“Avam Kameras”: ikipalatal Britaniya 
Parlamentinin aşağ palatas olan İcmalar 
Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 10. “Kreysçaytunq” [Kreuzzeitung]: 
1848-1939-cu illǝrdǝ Prussiya vǝ Almaniyada 
nǝşr edilmiş qǝzet.  

“Forverts” [Vorwärts] (“İrǝli”): Almaniya 
Sosial-Demokrat Partiyasnn orqan olan qǝ-
zet. Əsas 1876-c ildǝ qoyulmuşdur. Tǝqibl-
ǝrǝ görǝ müxtǝlif dövrlǝrdǝ Leypsiq, Berlin, 
Praqa vǝ Parisdǝ nǝşr edilmişdir. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn 

sǝh. 11. “Duraçço”: Adriatik dǝnizi sahi-
lindǝ, Albaniyaya mǝxsus Duratso (yaxud 
Durres) şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ pasajjir vǝ yük 

gǝmilǝrinin yola düşmǝlǝri  
sǝh. 16. “Şahsavar”: İrann Mazandaran 

ǝyalǝtindǝ, Xǝzǝr dǝnizi sahilindǝ şǝhǝr; in-
diki Tǝnkǝbun şǝhǝri. 

“Mǝşhǝdsǝr”: İrann Mazandaran ǝya-
lǝtindǝ, Xǝzǝr dǝnizi sahilindǝ şǝhǝr; indiki 
Babülsǝr şǝhǝri. 

“Bǝndǝr Gǝz”: İrann Gülüstan ostann-
da, Xǝzǝr dǝnizi sahilindǝ şǝhǝr. 

“Hǝsǝnqul”: Türkmǝnistann Balkan vila-
yǝtindǝ, Xǝzǝr dǝnizi sahilindǝ şǝhǝr; indiki 
Əsǝnqul şǝhǝri. 

 

“Fort-Aleksandrovsk” (yaxud Aleksan-
drovsk): İndiki Qazaxstann Mangistau 
(Manqşlaq) vilayǝtindǝ yerlǝşǝn Fort-
Şevçenko şǝhǝri 1857-1924-cü illǝrdǝ Alek-
sandrovsk (Fort-Aleksandrovsk) adlanmşdr. 

“Petrovsk”: Dağstanda, indiki Mahaç-
qala şǝhǝrinin köhnǝ ad. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


